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1 Základné informácie o Spoločnosti 

 

 Spoločnosť syncreon Slovakia s. r. o., (ďalej len spoločnosť), bola založená dňa 14.07.2017 

a do obchodného registra bola zapísaná 12.08.2017. Pôvodne bola zapísaná do Obchodného registra 

Okresného súdu Bratislava I v Bratislave, oddiel Sro, vložka číslo 121820/B, na adrese Staromestská 3, 

Bratislava - mestská časť Staré Mesto 811 03. 

 Dňa 12.06.2020 bola Spoločnosť prepísaná do Obchodného registra Okresného súdu Nitra, 

oddiel Sro, vložka číslo 53578/N, s novým sídlom na adrese Štúrova 22, 94901 Nitra, ktoré je 

prenajatým priestorom od spoločnosti VBC NITRA, s.r.o. Hlavným dôvodom tejto zmeny bolo to, že 

samotná prevádzkareň aj kancelárske priestory spoločnosti sa nachádzajú v Nitre. 

Spoločnosť je špecializovaným poskytovateľom integrovaných logistických služieb globálnym 

podnikom. Ponúka pokročilé riešenia dodávateľského reťazca navrhnuté a prispôsobené na dosiahnutie 

maximálnej flexibility a obratnosti, ktorá umožňuje našim klientom dosiahnuť najvyššiu výkonnosť v 

ich podnikaní. 

Hlavným a jediným odberateľom našich služieb na Slovensku je  Jaguar Land Rover Limited 

s dcérskou firmou Jaguar Land Rover Slovakia s.r.o. v prevádzke Jaguar Land Rover Nitra, Dolné hony, 

949 01 Nitra. 

Spoločnosť zabezpečuje logistické, inžinierske a ďalšie súvisiace služby vo výrobnom závode v 

areáli premysleného parku v Nitre pri montáži motorových vozidiel. Dodané služby potom Spoločnosť 

fakturuje na týždennej báze pre spoločnosť Jaguar Land Rover Limited, Abbey Road, Whitley, Coventry 

CV3 4LF. 

Jediným spoločníkom spoločnosti je syncreon International Group unlimited company, 

s vkladom do základného imania vo výške 5 000 EUR. Spoločník ďalej vložil do ostatných kapitálových 

fondov Spoločnosti vklad vo výške 1 000 000 EUR, aby zabezpečil likviditu spoločnosti a vysoké 

vlastné imanie spoločnosti. Spoločnosť má taktiež zaúčtovaný zákonný rezervný fond vo výške 500 

EUR. 

 

Štatutárnym orgánom Spoločnosti boli títo konatelia: 

Patrick Joseph Brian Enright (od: 12.08.2017) 

Michael Schütrumpf (od: 26.02.2021) 

Carine Germaine R. Van Landschoot (do: 23.02.2021) 

 

Spoločnosť tiež zastupovali prokuristi: 

Kerstin Langguth (do: 25.02.2021) 

Michael Bornheim (do: 23.04.2019) 

Patrick Vanlommel (od: 26.02.2021) 
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David Henry Minns (od: 01.07.2022) 

Els Karlien Kleijn (od: 01.07.2022) 

 

2 Ďalšie zákonné informácie na základe § 20 Zákona č. 431/2002 Z. z. 

Zákon o účtovníctve 

 

Spoločnosť nie je neobmedzene ručiacim spoločníkom v iných spoločnostiach podľa § 56 ods. 5 

Obchodného zákonníka, ani podľa podobných ustanovení iných predpisov. 

 

Účtovná závierka za obdobie roka 2020 bola schválená dňa 02.03.2022. Účtovná závierka 

Spoločnosti k 31. decembru 2021 je zostavená ako riadna účtovná závierka podľa § 17 ods. 6 zákona 

NR SR č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve  za účtovné obdobie od 01.01.2021 do 31.12.2021. 

 

Priemerný počet zamestnancov za bežné účtovné obdobie bol 1274, na konci roka 2021 dosiahol 

počet zamestnancov 1582. Ďalší ľudia pracovali pre Spoločnosť cez agentúry dočasného zamestnávania. 

 

Spoločnosť pri svojej činnosti nevykonávala, nerealizovala a neobstarávala žiaden vlastný 

výskum ani vývoj, nemala žiadne náklady na oblasti výskumu a vývoja. Spoločnosť nevykonáva 

činnosti, ktoré by mali priamy vplyv na životné prostredie. 

 

Spoločnosť nemá organizačnú zložku v zahraničí. Spoločnosť vykonáva svoju celú ekonomickú 

činnosť fyzicky len území Slovenskej republiky. 

 

Spoločnosť nevlastní žiadny dlhodobý finančný majetok, tzn. že Spoločnosť nevlastní ani  vlastné 

akcie, dočasné listy, obchodné podiely a akcie, dočasné listy a obchodné podiely materskej účtovnej 

jednotky podľa § 22. Spoločnosť takisto neemitovala žiadne cenné papiere. 

 

Zisky a straty predchádzajúcich účtovných období sú zatiaľ ponechané v Spoločnosti na účtoch 

nerozdeleného zisku minulých rokov vo výške 3 167 377 EUR a neuhradenej straty minulých rokov vo 

výške 28 486 EUR. Spoločnosť v blízkej budúcnosti nemá v pláne tieto sumy použiť a ponecháva ich 

vo vlastnom imaní spoločnosti. Zisk za rok 2021 bude tiež zatiaľ ponechaný na účte nerozdeleného 

zisku minulých rokov. 
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3 Iné udalosti osobitného významu počas a po skončení účtovného obdobia 

 

V roku 2020 nastalo nečakané pandemické obdobie, šírenie ochorenia Covid-19. Pandemické 

obdobie ešte stále trvá, a jeho koniec je v nedohľadne. Jeho spoločenské a ekonomické dôsledky na 

Slovensku a vo svete si môžu vyžadovať prehodnotenie predpokladov a odhadov, ktoré môžu viesť k 

podstatným úpravám účtovnej hodnoty majetku a záväzkov počas nasledujúcich finančných rokov. 

 

Spoločnosť musela zaviesť protiepidemiologické opatrenia a na určitý čas bola aj výroba 

v závode spoločnosti Jaguar Land Rover Slovakia s.r.o. prerušená. Zavedenie protiepidemiologických 

opatrení a obstaranie ochranných pracovných pomôcok a dezinfekčných prostriedkov znamenalo pre 

Spoločnosť dodatočné náklady. 

 

Očakávame, že spolu s popandemickým ekonomickým oživením sa ďalej budú zlepšovať 

hospodárske ukazovatele spoločnosti. Významnejším rizikom je teraz vojna na Ukrajine. Pri Vojne 

prišlo k prerušeniu dodavok z dodávateľských reťazcov a takisto ako pri pandémii prišlo k opakovanému 

prerušeniu výroby. Vojna nemá nutne dopad na dopyt po našich službách ako takých, avšak 

prerušovanie výroby má krátkodobý negatívny vplyv na objem našich služieb. 

  

Napriek prekážkam spôsobených pandémiou a vojnou plánuje spoločnosť Jaguar Land Rover 

Slovakia s.r.o. expandovať výrobu na 3 zmeny v najbližšom čase (4Q 2022), čo samozrejme ma následne 

pozitívny vplyv na dopyt po našich službách a výrazne ich navyšuje. 

 

Organizačné zmeny nastali na úrovni materského subjektu. Dňa 29. júna 2021 spoločnosti 

syncreon Newco B.V. (hlavný materský subjekt podľa Zákona č. 442/2012 Z. z., ďalej „Firma“), 

Stichting Administratiekantoor syncreon („Predávajúci“) a DP World Logistics FZE („Kupujúci“) 

uzavreli Zmluvu o kúpe akcií („Zmluva“), podľa ktorej Kupujúci súhlasil s kúpou všetkých vydaných a 

nesplatených kmeňových akcií Firmy od Predávajúceho. Dohoda podlieha obvyklým podmienkam 

uzatvorenia vrátane regulačných schválení a transakcia bola dokončená v decembri 2021. Odvtedy je  

hlavným materským subjektom spoločnosti DP World Limited. 
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Súvaha Úč 

POD 1 - 01 IČODIČ

 

Ozna-

čenie

Bežné účtovné obdobie Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobieSTRANA AKTÍV Číslo

1
Brutto - časť 1 Netto 2

 riadku

a b c Korekcia - časť 2 Netto   3

Spolu majetok (r. 02 

+ r. 33 + r. 74)
01

 

  

A.I.

Dlhodobý nehmotný 

majetok súčet (r. 04 

až r. 10)

03

A.
Neobežný majetok 

(r. 03 + r. 11 + r. 21)
02

  

A.I.1.,

Aktivované náklady 

na vývoj (012) - /072, 

091A/

04

  

  

3.
Oceniteľné práva 

(014) - /074, 091A/
06

2.
Softvér (013) - /073, 

091A/
05

  

4.
Goodwill (015) - /075, 

091A/
07

  

  

6.
Obstarávaný 

dlhodobý nehmotný 

majetok (041) - 093

09

5.

Ostatný dlhodobý 

nehmotný majetok 

(019, 01X) - /079, 

07X, 091A/

08

  

A.II.

Dlhodobý hmotný 

majetok súčet (r. 12 

až r. 20)

11

7.

Poskytnuté preddavky 

na dlhodobý 

nehmotný majetok 

(051) - /095A/

10

  

  

2.
Stavby (021) - /081, 

092A/
13

A.II.1.
Pozemky (031) - 

092A
12

  

  

3.

Samostatné hnuteľné 

veci a súbory 

hnuteľných vecí (022) - 

/082, 092A/

14
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DIČ

Ozna-

čenie

Bežné účtovné obdobie Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobieSTRANA AKTÍV Číslo

1

Súvaha Úč 

POD 1 - 01 IČO

Brutto - časť 1 Netto 2
 riadku

a b c Korekcia - časť 2 Netto   3

  

5.
Základné stádo a 

ťažné zvieratá (026) - 

/086, 092A/

16

4.
Pestovateľské celky 

trvalých porastov 

(025) - /085, 092A/

15

  

6.

Ostatný dlhodobý 

hmotný majetok (029, 

02X, 032) - /089, 08X, 

092A/

17

  

7.
Obstarávaný 

dlhodobý hmotný 

majetok (042) - 094

18

  

  

9.

Opravná položka k 

nadobudnutému 

majetku (+/- 097) +/- 

098

20

8.

Poskytnuté preddavky 

na dlhodobý hmotný 

majetok (052) - 

/095A/

19

  

A.III.1.

Podielové cenné 

papiere a podiely v 

prepojených 

účtovných jednotkách 

(061A, 062A, 063A) - 

/096A/

22

A.III.

Dlhodobý finančný 

majetok súčet (r. 22 

až r. 32)

21

3.

Ostatné 

realizovateľné cenné 

papiere a podiely 

(063A) - 096A

24

     2.

Podielové cenné papiere 

a podiely s podielovou 

účasťou okrem v 

prepojených účtovných 

jednotkách (062) - /096A/

23

5.

Pôžičky v rámci 

podielovej účasti 

okrem prepojeným 

účtovným jednotkám 

(066A) - 096A

26

4.
Pôžičky prepojeným 

účtovným jednotkám 

(066A) - 096A

25

7.

Dlhové cenné papiere 

a ostatný dlhodobý 

finančný majetok 

(065A, 069A, 06XA) - 

096A

28

6.
Ostatné pôžičky 

(067A) - /096A/
27
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DIČ

Ozna-

čenie

Bežné účtovné obdobie Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobieSTRANA AKTÍV =Index!C1137

1

Súvaha Úč 

POD 1 - 01

=Index!C1138

a b c Korekcia - časť 2 Netto   3

IČO

Brutto - časť 1 Netto 2

9.

Účty v bankách s 

dobou viazanosti 

dlhšou ako jeden rok 

(22XA)

30

8.

Pôžičky a ostatný 

dlhodobý finančný 

majetok so zostatkovou 

dobou splatnosti najviac 

jeden rok (066A, 067A, 

069A, 06XA) - 096A

29

11.
Poskytnuté preddavky 

na dlhodobý finančný 

majetok (053) - /095A/

32

10.
Obstarávaný dlhodobý 

finančný majetok (043) - 

/096A/

31

B.

Obežný majetok (r. 

34 + r. 41 + r. 53 + r. 

66 + r. 71)

33

B.I.
Zásoby súčet (r. 35 

až r. 40)
34

B.I.1.
Materiál (112, 119, 

11X) - /191, 19X/
35

2.

Nedokončená výroba 

a polotovary vlastnej 

výroby (121, 122, 

12X) - /192, 193, 

19X/

36

3. Výrobky (123) - 194 37

4. Zvieratá (124) - 195 38

5.

Tovar (132, 133, 

13X, 139) - /196, 

19X/

39

6.

Poskytnuté 

preddavky na zásoby 

(314A) - /391A/

40

B.II.

Dlhodobé 

pohľadávky súčet 

(r. 42 + r. 46 až r. 

52)

41

B.II.1

Pohľadávky z 

obchodného styku 

súčet (r. 43 až r. 45)

42
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DIČ

Ozna-

čenie

Bežné účtovné obdobie Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobieSTRANA AKTÍV Číslo

1

Súvaha Úč 

POD 1 - 01

 riadku

a b c Korekcia - časť 2 Netto   3

1.b.

IČO

Brutto - časť 1 Netto 2

Pohľadávky z obchodného 

styku v rámci podielovej účasti 

okrem pohľadávok voči 

prepojeným účtovným 

jednotkám (311A, 312A, 313A, 

314A, 315A, 31XA) - /391A/

44

1.a.

Pohľadávky z 

obchodného styku voči 

prepojeným účtovným 

jednotkám (311A, 312A, 

313A, 314A, 315A, 

31XA) - /391A/

43

1.c.

Ostatné pohľadávky z 

obchodného styku 

(311A, 312A, 313A, 

314A, 315A, 31XA) - 

/391A/

45

2.
Čistá hodnota 

zákazky (316A)
46

4.

Ostatné pohľadávky v 

rámci podielovej účasti 

okrem pohľadávok voči 

prepojeným účtovným 

jednotkám (351A) - 

/391A/

48

3.

Ostatné pohľadávky 

voči prepojeným 

účtovným jednotkám 

(351A) - /391A/

47

5.

Pohľadávky voči 

spoločníkom, členom 

a združeniu (354A, 

355A, 358A, 35XA) - 

/391A/

49

6.
Pohľadávky z 

derivátových operácií 

(373A, 376A)

50

7.

Iné pohľadávky 

(335A, 336A, 33XA, 

371A, 374A, 375A, 

378A) - /391A/

51

8.
Odložená daňová 

pohľadávka (481A)
52

B.III.

Krátkodobé 

pohľadávky súčet (r. 

54 + r. 58 až r. 65)

53

B.III.1.

Pohľadávky z 

obchodného styku 

súčet (r. 55 až r. 57)

54

1.a.

Pohľadávky z 

obchodného styku voči 

prepojeným účtovným 

jednotkám (311A, 

312A, 313A, 314A, 

315A, 31XA) - /391A/

55

1.b.

Pohľadávky z obchodného 

styku v rámci podielovej 

účasti okrem pohľadávok 

voči prepojeným účtovným 

jednotkám (311A, 312A, 

313A, 314A, 315A, 31XA) - 

/391A/

56
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DIČ

Ozna-

čenie

Bežné účtovné obdobie Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobieSTRANA AKTÍV Číslo

1

Súvaha Úč 

POD 1 - 01 IČO

Brutto - časť 1 Netto 2
 riadku

a b c Korekcia - časť 2 Netto   3

  

2.
Čistá hodnota zákazky 

(316A)
58

1.c.

Ostatné pohľadávky z 

obchodného styku 

(311A, 312A, 313A, 

314A, 315A, 31XA) - 

/391A/

57

  

3.

Ostatné pohľadávky 

voči prepojeným 

účtovným jednotkám 

(351A) - /391A/

59

  

4.

Ostatné pohľadávky v 

rámci podielovej účasti 

okrem pohľadávok voči 

prepojeným účtovným 

jednotkám (351A) - /391A/

60

5.

Pohľadávky voči 

spoločníkom, členom 

a združeniu (354A, 

355A, 358A, 35XA, 

398A) - /391A/

61

  

  

6.
Sociálne poistenie 

(336) - /391A/
62

  

8.

Pohľadávky z 

derivátových operácií 

(373A, 376A)

64

  
7.

Daňové pohľadávky a 

dotácie (341, 342, 

343, 345 346, 347) - 

/391A/

63

  

9.

Iné pohľadávky (335A, 

33XA, 371A, 374A, 

375A, 378A) - /391A/

65

  

B.IV.

Krátkodobý finančný 

majetok súčet (r. 67 

až r. 70)

66

  

B.IV.1.

Krátkodobý finančný 

majetok v prepojených 

účtovných jednotkách 

(251A, 253A, 256A, 257A, 

25XA) - /291A, 29XA/

67

2.

Krátkodobý finančný

majetok bez krátkodobého 

finančného majetku v 

prepojených účtovných 

jednotkách (251A, 253A, 

256A, 257A, 25XA) - /291A, 

29XA/

68

  

  

  

4.

Obstarávaný 

krátkodobý finančný 

majetok (259, 314A) - 

291A

70

3.

Vlastné akcie a 

vlastné obchodné 

podiely (252)

69
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DIČ

Ozna-

čenie

Bežné účtovné obdobie Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobieSTRANA AKTÍV Číslo

1

Súvaha Úč 

POD 1 - 01 IČO

Brutto - časť 1 Netto   3
 riadku

a b c Korekcia - časť 2 Netto   3

 

B.V.1. Peniaze (211, 213, 21X) 72

B.V.
Finančné účty súčet 

r. 72 až r. 73
71

 

  

2.
Účty v bankách (221A, 22X 

+/-261)
73

  

C. 
Časové rozlíšenie 

súčet (r. 75 až r. 78)
74

  

C.1.

Náklady budúcich 

období dlhodobé 

(381A, 382A)

75

  

2.

Náklady budúcich 

období krátkodobé 

(381A, 382A)

76

  

3.

Príjmy budúcich 

období dlhodobé 

(385A)

77

  

Bezprostredne predchádzajúce účtovné 

obdobie

 

a b c 4

 

Ozna-

čenie
STRANA PASÍV

Číslo 

riadku
Bežné účtovné obdobie

4.

Príjmy budúcich 

období krátkodobé 

(385A)

78

0

5

Spolu vlastné imanie a záväzky r. 80 + r. 

101 + r. 141
79

1A.
Vlastné imanie (r. 81 + r. 85 + r. 86 + r. 87 + 

r. 90 + r. 93 + r. 97 + r. 100)
80

A.I. Základné imanie súčet (r. 82 až r. 84) 81

A.I.1. Základné imanie (411 alebo +/- 491) 82

2. Zmena základného imania +/- 419 83

3. Pohľadávky za upísané vlastné imanie (/-/353) 84

A.II. Emisné ážio (412) 85

0A.III. Ostatné kapitálové fondy (413) 86

A.IV. Zákonné rezervné fondy r. 88 + r. 89 87

A.IV.1.
Zákonný rezervný fond a nedeliteľný fond 

(417A, 418, 421A, 422)
88

2.
Rezervný fond na vlastné akcie a vlastné 

podiely (417A, 421A)
89
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Bezprostredne predchádzajúce účtovné 

obdobie

Súvaha Úč 

POD 1 - 01 IČODIČ

a b c 4

Ozna-

čenie
STRANA PASÍV

Číslo 

riadku
Bežné účtovné obdobie

5

A.V.
Ostatné fondy zo zisku r. 91 + r. 92 90

A.V.1. Štatutárne fondy (423, 42X) 91

2. Ostatné fondy (427, 42X) 92

A.VI.
Oceňovacie rozdiely z precenenia súčet (r. 

94 až r. 96)
93

A.VI.1
Oceňovacie rozdiely z precenenia majetku a 

záväzkov (+/- 414)
94

2.
Oceňovacie rozdiely z kapitálových účastín (+/- 

415)
95

3.
Oceňovacie rozdiely z precenenia pri zlúčení, 

splynutí a rozdelení (+/- 416)
96

3A.VII.
Výsledok hospodárenia minulých rokov r. 

98 + r. 99
97

6A.VII.1. Nerozdelený zisk minulých rokov (428) 98

22. Neuhradená strata minulých rokov (/-/429) 99

6A.VIII.

Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie po 

zdanení /+-/ r. 01 - (r. 81 + r. 85 + r. 86 + r. 87 + r. 

90 + r. 93 + r. 97 + r. 101 + r. 141)

100

2B.
Záväzky (r. 102 + r. 118 + r. 121 + r. 122 + r. 136 

+ r. 139 + r. 140)
101

8B.I.
Dlhodobé záväzky súčet (r. 103 + r. 107 až r. 

117)
102

B.I.1.
Dlhodobé záväzky z obchodného styku súčet 

(r. 104 až r. 106)
103

1.a.
Záväzky z obchodného styku voči prepojeným 

účtovným jednotkám (321A, 475A, 476A)
104

1.b.

Záväzky z obchodného styku v rámci podielovej účasti 

okrem záväzkov voči prepojeným účtovným jednotkám 

(321A, 475A, 476A)

105

1.c.
Ostatné záväzky z obchodného styku (321A, 

475A, 476A)
106

2. Čistá hodnota zákazky (316A) 107

3.
Ostatné záväzky voči prepojeným účtovným 

jednotkám (471A, 47XA)
108

4.

Ostatné záväzky v rámci podielovej účasti okrem 

záväzkov voči prepojeným účtovným jednotkám 

(471A, 47XA)

109

5. Ostatné dlhodobé záväzky (479A, 47XA) 110

6. Dlhodobé prijaté preddavky (475A) 111

7. Dlhodobé zmenky na úhradu (478A) 112

8. Vydané dlhopisy (473A/-/255A) 113

89. Záväzky zo sociálneho fondu (472) 114

10.
Iné dlhodobé záväzky (336A, 372A, 474A, 

47XA)
115

11.
Dlhodobé záväzky z derivátových operácií 

(373A, 377A)
116

12. Odložený daňový záväzok (481A) 117
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Bezprostredne predchádzajúce účtovné 

obdobie

Súvaha (Úč 

POD 1-01) IČODIČ

a b c 4

Ozna-

čenie
STRANA PASÍV

Číslo 

riadku
Bežné účtovné obdobie

5

B.II.
Dlhodobé rezervy r. 119 + r. 120 118

B.II.1. Zákonné rezervy (451A) 119

2. Ostatné rezervy (459A, 45XA) 120

B.III. Dlhodobé bankové úvery (461A, 46XA) 121

4B.IV.
Krátkodobé záväzky súčet (r. 123 + r. 127 až 

r. 135)
122

9B.IV.1
Záväzky z obchodného styku súčet (r. 124 

až r. 126)
123

81.a.

Záväzky z obchodného styku voči prepojeným 

účtovným jednotkám (321A, 322A, 324A, 325A, 326A, 

32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA)

124

1.b.

Záväzky z obchodného styku v rámci podielovej účasti okrem 

záväzkov voči prepojeným účtovným jednotkám (321A, 322A, 

324A, 325A, 326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA)

125

11.c.

Ostatné záväzky z obchodného styku (321A, 322A, 

324A, 325A, 326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 

47XA)

126

2. Čistá hodnota zákazky (316A) 127

3.
Ostatné záväzky voči prepojeným účtovným 

jednotkám (361A, 36XA, 471A, 47XA)
128

4.

Ostatné záväzky v rámci podielovej účasti okrem 

záväzkov voči prepojeným účtovným jednotkám 

(361A, 36XA, 471A, 47XA)

129

5.
Záväzky voči spoločníkom a združeniu (364, 365, 

366, 367, 368, 398A, 478A, 479A)
130

0
6.

Záväzky voči zamestnancom (331, 333, 33X, 

479A)
131

77. Záväzky zo sociálneho poistenia (336A) 132

68.
Daňové záväzky a dotácie (341, 342, 343, 

345, 346, 347, 34X)
133

9. Záväzky z derivátových operácií (373A, 377A) 134

10.
Iné záväzky (372A, 379A, 474A, 475A, 479A, 

47XA)
135

9B.V. Krátkodobé rezervy r. 137 + r. 138 136

8B.V.1. Zákonné rezervy (323A, 451A) 137

02. Ostatné rezervy (323A, 32X, 459A, 45XA) 138

B.VI.
Bežné bankové úvery (221A, 231, 232, 23X, 

461A, 46XA)
139

B.VII.
Krátkodobé finančné výpomoci (241, 249, 

24X, 473A, /-/255A)
140

6C. Časové rozlíšenie súčet (r. 142 až r. 145) 141

C.1. Výdavky budúcich období dlhodobé (383A) 142

62. Výdavky budúcich období krátkodobé (383A) 143

3. Výnosy budúcich období dlhodobé (384A) 144

4. Výnosy budúcich období krátkodobé (384A) 145
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a b c 1

Ozna-

čenie

Text
Číslo 

riadku

Skutočnosť

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce účtovné 

obdobie

Výkaz ziskov a 

strát Úč POD 

2 - 01

9

2

IČODIČ

9**
Výnosy z hospodárskej činnosti spolu 

súčet (r. 03 až r. 09)
02

*
Čistý obrat (časť účt. tr. 6 podľa zákona) 01

I. Tržby z predaja tovaru (604, 607) 03

II. Tržby z predaja vlastných výrobkov (601) 04

9III. Tržby z predaja služieb (602, 606) 05

IV.
Zmeny stavu vnútroorganizačných zásob (+/- 

účtová skupina 61)
06

V. Aktivácia (účtová skupina 62) 07

VI.

Tržby z predaja dlhodobého nehmotného majetku, 

dlhodobého hmotného majetku a materiálu (641, 

642)

08

9VII.
Ostatné  výnosy z hospodárskej činnosti (644, 645, 

646, 648, 655, 657)
09

7**

Náklady na hospodársku činnosť spolu (r. 11 + 

r. 12 + r. 13 + r.14 + r. 15 + r. 20 + r. 21 + r. 24 + r. 

25 + r. 26)

10

A.
Náklady vynaložené na obstaranie predaného 

tovaru (504, 507)
11

3B.
Spotreba materiálu, energie a ostatných 

neskladovateľných dodávok (501, 502, 503)
12

C. Opravné položky k zásobám (+/-) (505) 13

4D. Služby (účtová skupina 51) 14

7E. Osobné náklady súčet (r. 16 až r. 19) 15

2E.1. Mzdové náklady (521, 522) 16

2.
Odmeny členom orgánov spoločnosti a 

družstva (523)
17

03. Náklady na sociálne poistenie (524, 525, 526) 18

34. Sociálne náklady (527, 528) 19

F. Dane a poplatky (účtová skupina 53) 20

5G.

Odpisy a opravné položky k dlhodobému nehmotnému 

majetku a dlhodobému hmotnému majetku (r. 22 + r. 

23)

21

5G.1.
Odpisy dlhodobého nehmotného majetku a 

dlhodobého hmotného majetku (551)
22

2.

Opravné položky k dlhodobému nehmotnému 

majetku a dlhodobému hmotnému majetku (+/-) 

(553)

23

H.
Zostatková cena predaného dlhodobého 

majetku a predaného materiálu (541, 542)
24

I. Opravné položky k pohľadávkam (+/-) (547) 25

6J.
Ostatné náklady na hospodársku činnosť (543, 

544, 545, 546, 548, 549, 555, 557)
26

1***
Výsledok hospodárenia z hospodárskej 

činnosti (+/-) (r. 02 - r. 10)
27
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a b c 1

Ozna-

čenie

Text
Číslo 

riadku

Skutočnosť

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce účtovné 

obdobie

Výkaz ziskov a 

strát Úč POD 

2 - 01

0

2

IČODIČ

7**
Výnosy z finančnej činnosti spolu (r. 30 + r. 

31 + r. 35 + r. 39 + r. 42 + r. 43 + r. 44)
29

*

Pridaná hodnota (r. 03 + r. 04 + r. 05 + r. 06 

+ r. 07) - (r. 11 + r. 12 + r. 13 + r. 14)
28

VIII.
Tržby z predaja cenných papierov a podielov 

(661)
30

IX.
Výnosy z dlhodobého finančného majetku 

súčet (r. 32 až r. 34)
31

IX.1.
Výnosy z cenných papierov a podielov od 

prepojených účtovných jednotiek (665A)
32

2.

Výnosy z cenných papierov a podielov v podielovej 

účasti okrem výnosov prepojených účtovných 

jednotiek (665A)

33

3.
Ostatné výnosy z cenných papierov a podielov 

(665A)
34

X.
Výnosy z krátkodobého finančného majetku súčet 

(r. 36 až r. 38)
35

X.1.
Výnosy z krátkodobého finančného majetku od 

prepojených účtovných jednotiek (666A)
36

2.

Výnosy z krátkodobého finančného majetku v 

podielovej účasti okrem výnosov prepojených 

účtovných jednotiek (666A)

37

3.
Ostatné výnosy z krátkodobého finančného 

majetku (666A)
38

XI. Výnosové úroky (r. 40 + r. 41) 39

XI.1.
Výnosové úroky od prepojených účtovných 

jednotiek (662A)
40

2. Ostatné výnosové úroky (662A) 41

7XII. Kurzové zisky (663) 42

XIII.
Výnosy z precenenia cenných papierov a 

výnosy z derivátových operácií (664, 667)
43

XIV. Ostatné výnosy z finančnej činnosti (668) 44

3**
Náklady na finančnú činnosť spolu (r. 46 + 

r. 47 + r. 48 + r. 49 + r. 52 + r. 53 + r. 54)
45

K. Predané cenné papiere a podiely (561) 46

L. Náklady na krátkodobý finančný majetok (566) 47

M. Opravné položky k finančnému majetku (+/-) (565) 48

3N. Nákladové úroky (r. 50 + r. 51) 49

N.1.
Nákladové úroky pre prepojené účtovné jednotky 

(562A)
50

22. Ostatné nákladové úroky (562A) 51

0O. Kurzové straty (563) 52

P.
Náklady na precenenie cenných papierov a 

náklady na derivátové operácie (564, 567)
53

Q.
Ostatné náklady na finančnú činnosť (568, 

569)
54
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a b 1 2

Ozna-

čenie

Text

Skutočnosť

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce účtovné 

obdobie

Číslo 

riadku

c

Výkaz ziskov a 

strát Úč POD 

2 - 01

***

Výsledok hospodárenia z finančnej činnosti 

(+/-) (r. 29 - r. 45)
55 6

IČODIČ

4****
Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie 

pred zdanením (+/-) (r. 27 + r. 55)
56

8R. Daň z príjmov (r. 58 + r. 59) 57

3R.1. Daň z príjmov splatná (591, 595) 58

52. Daň z príjmov odložená (+/-) (592) 59

S.
Prevod podielov na výsledku hospodárenia 

spoločníkom (+/- 596)
60

6***

Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie 

po zdanení (+/-) 

(r. 56 - r. 57 - r. 60)

61
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IČO DIČ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Poznámky k účtovnej závierke za obdobie 

od 01.01.2021 do 31.12.2021 
 
 

Obchodné meno: syncreon Slovakia s.r.o. 

Sídlo: Štúrova 22, 949 01 Nitra 

Právna forma: spoločnosť s ručením obmedzeným 

Dátum vzniku: 14.07.2017 

Hlavný predmet 
podnikania: 

71.12.1 Inžinierske činnosti a poradenstvo 

Štatutárny orgán: Patrick Joseph Brian Enright; Michael Schütrumpf 

Poznámky Úč PODV 3 - 01 5 1 0 3 4 9 2 1 

 

2 1 2 0 5 9 2 2 2 1 
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str.2 

'Obchodné meno: 

syncreon Slovakia s. r. o. 

sídlo: 
Štúrova 22 

Nitra 949 01 

IČO: 51 034 921 

Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným 

Hlavný predmet činnosti: Inžinierske činnosti a poradenstvo 

Spoločnosť nie je neobmedzene ručiacim spoločníkom v iných spoločnostiach podľa § 56 ods. 5 Obchodného zákonníka, 
ani podľa podobných ustanovení a predpisov.' 

Účtovná závierka za obdobie roka 2020 bola schválená dňa 02.03.2022. 

 

 
Čl. I - (2) 

IČO DIČ 

Informácie o obchodnom mene, sídle, právnej forme a možno uviesť aj iné vhodné údaje o účtovnej 
jednotke, v ktorej je účtovná jednotka neobmedzene ručiacim spoločníkom. 

Čl. I - (3) 

Dátum schválenia účtovnej závierky za bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie príslušným orgánom účtovnej 
jednotky. 

Čl. I - (4) 

Právny dôvod na zostavenie účtovnej závierky. 

 

 

Čl. I - (5) 

Údaje o skupine, a to: 

a) obchodné meno a sídlo účtovnej jednotky, ktorá zostavuje konsolidovanú účtovnú závierku za najväčšiu skupinu, ktorej 
súčasťou je účtovná jednotka ako dcérska účtovná jednotka, 

b) obchodné meno a sídlo účtovnej jednotky, ktorá zostavuje konsolidovanú účtovnú závierku za najmenšiu skupinu, 
ktorej súčasťou je účtovná jednotka ako dcérska účtovná jednotka, a ktorá je tiež začlenená do skupiny účtovných 
jednotiek uvedených v písmene a), 

c) adresa, kde sa môže vyžiadať kópia konsolidovaných účtovných závierok uvedených v písmenách a) a b), 

d) údaj, či účtovná jednotka je materskou účtovnou jednotkou a údaj, či je oslobodená od povinnosti zostaviť 
konsolidovanú účtovnú závierku a konsolidovanú výročnú správu podľa § 22 zákona, pričom sa uvádzajú 

1. pri oslobodení podľa § 22 ods. 8 zákona obchodné meno a sídlo materskej účtovnej jednotky zostavujúcej 
konsolidovanú účtovnú závierku podľa osobitných predpisov,12) 

2. pri oslobodení podľa § 22 ods. 10 a 12 zákona obchodné meno a sídlo dcérskych účtovných jednotiek.

a),c) 
Konsolidovanú účtovnú závierku zostavuje nasledovná účtovná jednotka: 
DP World Limited 
5th Floor, LOB 17, Jebel Ali Free Zone, 

PO BOX 17000, Dubai, Spojené arabské emiráty 

Konsolidovanú účtovnú závierku je možné dostať v sídle účtovnej jednotky. 

d) Spoločnosť syncreon Slovakia s. r. o. nie je materskou účtovnou jednotkou. 
' 

Účtovná závierka Spoločnosti k 31. decembru 2021 je zostavená ako riadna účtovná závierka podľa § 17 ods. 6 zákona 
NR SR č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve za účtovné obdobie od 01.01.2021 do 31.12.2021. 

Poznámky Úč PODV 3 - 01 5 1 0 3 4 9 2 1 

 

2 1 2 0 5 9 2 2 2 1 
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Účtovná závierka je zostavená za predpokladu, že spoločnosť syncreon Slovakia s. r. o. bude nepretržite pokračovať vo 
svojej činnosti.  
 
V roku 2020 nastalo nečakané pandemické obdobie, šírenie ochorenia Covid-19. Pandemické obdobie ešte stále trvá, 
a jeho koniec je v nedohľadne. Jeho spoločenské a ekonomické dôsledky na Slovensku a vo svete si môžu vyžadovať 
prehodnotenie predpokladov a odhadov, ktoré môžu viesť k podstatným úpravám účtovnej hodnoty majetku a záväzkov 
počas nasledujúcich finančných rokov. Spoločnosť musela zaviesť protiepidemiologické opatrenia a na určitý čas bola aj 
výroba v závode spoločnosti Jaguar Land Rover Slovakia s.r.o. prerušená. Zavedenie protiepidemiologických opatrení 
a obstaranie ochranných pracovných pomôcok a dezinfekčných prostriedkov znamenalo pre Spoločnosť dodatočné 
náklady. Očakávame, že spolu s popandemickým ekonomickým oživením sa ďalej budú zlepšovať hospodárske 
ukazovatele spoločnosti. 
 

IČO DIČ 

Čl. I - (6) Priemerný prepočítaný počet zamestnancov účtovnej jednotky počas účtovného obdobia, počet 

zamestnancov účtovnej jednotky ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, z toho počet vedúcich  
zamestnancov, ktorými sa rozumejú členovia štatutárneho orgánu účtovnej jednotky a vedúci zamestnanci  
v priamej pôsobnosti štatutárneho orgánu alebo člena štatutárneho orgánu. 

Tabuľka 1: Informácie k Čl. I odst. 6 o počte zamestnancov 

 

 

 

 

 

 

Čl. II 

Informácie o prijatých postupoch 

(1) Informácia, či je účtovná závierka zostavená za splnenia predpokladu, že účtovná jednotka bude nepretržite 

pokračovať vo svojej činnosti. Ak tento predpoklad nie je splnený, uvádza sa informácia o nesplnení predpokladu 
nepretržitého pokračovania vo svojej činnosti a k tomu zodpovedajúci spôsob účtovania podľa § 7 ods. 4 zákona. 

Čl. II - (2) Informácia o aplikácií účtovných zásad a účtovných metód, ktoré sú dôležité na posúdenie majetku, 
záväzkov, finančnej situácie a výsledku hospodárenia. Informácia o zmenách účtovných zásad a zmenách 
účtovných metód, a to s uvedením dôvodu ich uplatnenia a ich vplyvu na hodnotu majetku, záväzkov, 
vlastného imania a výsledku hospodárenia účtovnej jednotky. Ak v dôsledku zmeny účtovných zásad 
a účtovných metód nie sú hodnoty za bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie v jednotlivých 
súčastiach účtovnej závierky porovnateľné, uvádza sa vysvetlenie o neporovnateľných hodnotách. 

 
Čl. II - (3) Informácia o charaktere a účele transakcií, ktoré sa neuvádzajú v súvahe, pričom sa uvádza finančný vplyv 
týchto transakcií na účtovnú jednotku, ak sú riziká alebo prínosy vyplývajúce z týchto transakcií významné 
a ak uvedenie týchto rizík alebo prínosov je potrebné na účely posúdenia finančnej situácie účtovnej 
jednotky. 

'Dlhodobý majetok nakupovaný sa oceňuje obstarávacou cenou, ktorá zahŕňa cenu obstarania a náklady súvisiace s 
obstaraním. 
Dlhodobý majetok vytvorený vlastnou činnosťou sa oceňuje vlastnými nákladmi. 
Odpisy dlhodobého majetku sú stanovené vychádzajúc z predpokladanej doby jeho používania a predpokladaného 
priebehu jeho opotrebenia. 
Pohľadávky pri ich vzniku sa oceňujú menovitou hodnotou. 
Záväzky pri ich vzniku sa oceňujú menovitou hodnotou. 
Spoločnosť účtuje o nevyfakturovaných dodávkach v účtovnom období, s ktorým časovo a vecne súvisia. Ide o sumy, 
ktoré neboli vyfakturované do konca účtovného obdobia, ale poznáme presnú sumu nákladu. 
Majetok prenajatý na základe operatívneho prenájmu vykazuje ako svoj majetok jeho vlastník, nie nájomca. Prenájom 
majetku formou operatívneho leasingu sa účtuje do nákladov priebežne počas doby trvania leasingovej zmluvy. 
Náklady a výnosy sa účtujú v účtovných obdobiach, s ktorým časovo a vecne súvisia. ' 

'Účtovná jednotka neeviduje žiadne transakcie, neuvedené v súvahe, ktoré by mali významný finančný vplyv na 
účtovnú jednotku. ' 

Poznámky Úč PODV 3 - 01 5 1 0 3 4 9 2 1 

 

2 1 2 0 5 9 2 2 2 1 

 

Názov položky Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobie 

Priemerný prepočítaný počet zamestnancov 1781 1266 

Stav zamestnancov ku dňu, ku ktorému 
sa zostavuje účtovná závierka, z toho: 

1687 1560 

Počet vedúcich zamestnancov 0 0 
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Čl. II - (4) Spôsob a určenie ocenenia majetku a záväzkov vrátane určenia rozhodujúcich účtovných odhadov 
a predpokladov, pričom sa zohľadňuje zásada významnosti. Uvádza sa najmä 

a) obstarávacia cena, vlastné náklady, menovitá hodnota, reálna hodnota, hodnota zistená metódou 
vlastného imania, aktivovanie úrokov tvoriacich súčasť ocenenia majetku a záväzkov, 
b) určenie odhadu zníženia hodnoty majetku a tvorba opravnej položky k majetku, 
c) určenie ocenenia záväzkov, stanovenie odhadu ocenenia rezerv, 
d) určenie ocenenia finančných nástrojov alebo majetku, ktorý nie je finančným nástrojom pri oceňovaní reálnou 
hodnotou, a to: 

1. určenie ocenenia reálnou hodnotou, pričom sa uvádza aplikácia reálnej hodnoty podľa zákona; pri kvalifikovanom 
odhade sa uvádza stanovenie významných predpokladov slúžiacich ako základ modelov a postupov ocenenia, 

2. pre každú kategóriu finančných nástrojov alebo majetku, ktorý nie je finančným nástrojom sa uvádza reálna hodnota 
a údaj o tom, v akej sume sa zmeny reálnej hodnoty zahrnuli do výkazu ziskov a strát a v akej sume sa zahrnuli do 
vlastného imania ako oceňovacie rozdiely, 

3. pre každý druh derivátových finančných nástrojov informácie o rozsahu a podstate týchto nástrojov vrátane 
hlavných  podmienok a okolností, ktoré môžu ovplyvniť sumu, časový priebeh a mieru istoty budúcich peňažných 
tokov, 

e) určenie ocenenia finančných nástrojov pri oceňovaní obstarávacou cenou alebo vlastnými nákladmi, a to: 
1. pre každý druh derivátových finančných nástrojov sa uvádza reálna hodnota týchto finančných nástrojov, ak sa 

môže spoľahlivo určiť ako trhová cena a informácia o rozsahu a charaktere týchto nástrojov, 
2. pri dlhodobom finančnom majetku, ktorý sa vykazuje vo vyššej hodnote ako je jeho reálna hodnota, sa uvádza 

2a. účtovná hodnota a reálna hodnota za jednotlivé položky majetku alebo skupiny týchto jednotlivých položiek 
majetku, 

2b. dôvod pre nezníženie účtovnej hodnoty vrátane povahy dôkazov pre predpoklad, že sa účtovná hodnota 
opätovne dosiahne, 

f) tvorba odpisového plánu pre dlhodobý majetok, pričom sa uvádza doba odpisovania, sadzby odpisov a odpisové 
metódy pre účtovné odpisy, 

g) informácia o poskytnutých dotáciách a pri dotáciách na obstaranie majetku sa uvedú zložky majetku a ich ocenenie. 

 

 

 

 

Čl. II - (5) V poznámkach sa uvádza informácia o oprave významných chýb minulých účtovných období účtovaných v 

bežnom účtovnom období s uvedením sumy vplyvu na nerozdelený zisk minulých rokov alebo na neuhradenú stratu 
minulých rokov. Účtovná jednotka môže uviesť aj informácie o oprave nevýznamných chýb minulých účtovných období 
účtovaných v bežnom účtovnom období s uvedením sumy vplyvu na výsledok hospodárenia bežného účtovného obdobia 

 

Čl. III 

Informácie, ktoré vysvetľujú a doplňujú položky súvahy 

(1) K aktívam sa v poznámkach pri zohľadnení zásady významnosti uvádzajú doplňujúce a vysvetľujúce informácie o 

a) dlhodobom majetku, a to: 
1. prehľad o pohybe dlhodobého majetku podľa zložiek dlhodobého majetku v nadväznosti na členenie položiek 

súvahy; uvádza sa ocenenie majetku na začiatku účtovného obdobia, jeho prírastky, úbytky a presuny počas 
účtovného obdobia a ocenenie na konci účtovného obdobia, 

2. prehľad oprávok a opravných položiek podľa zložiek dlhodobého majetku v nadväznosti na členenie položiek  
súvahy; uvádza sa hodnota oprávok a opravných položiek na začiatku účtovného obdobia, ich prírastky, úbytky a 
presuny počas účtovného obdobia a hodnota na konci účtovného obdobia, 

3. prehľad o čistej (netto) hodnote dlhodobého majetku na začiatku účtovného obdobia a na konci účtovného obdobia, 

 

Neboli účtované. 

Pri tvorbe odpisového plánu ÚJ vychádzala zo zákona o účtovníctve 431/2002 v znení neskorších predpisov ako aj zo 

zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov, pričom doba odpisovania, sadzby 

odpisov a odpisové metódy sú v súlade s týmito zákonmi. Účtovná jednotka si určila výšku odpisov dlhodobého majetku v 

odpisovom pláne, na základe očakávaného použitia majetku a intenzity využitia a tiež na základe očakávaného 
fyzického opotrebenia majetku, ktorý zodpovedá bežným podmienkam využitia.' 

Poznámky Úč PODV 3 - 01 5 1 0 3 4 9 2 1 
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Tabuľka 2: Informácie k Čl. III. odst. 1 písm a) o dlhodobom nehmotnom majetku 
 

 

 
Dlhodobý nehmotný 

majetok 

 

a 

Bežné účtovné obdobie 

Aktivo- 
vané 

náklady 
na vývoj 

b 

 

 
Softvér 

 

c 

 
Oceni- 

teľné 
práva 

d 

 

 
Goodwill 

 

e 

 

Ostatný 
DNM 

f 

 
Obsta- 

rávaný 
DNM 

g 

 
Poskytnuté 

preddavky 
na DNM 

h 

 

 
Spolu 

 

i 

Prvotné ocenenie 

Stav na začiatku 

účtovného obdobia 
0 90236 0 0 0 0 0 90236 

Prírastky 0 0 0 0 0 0 0 0 

Úbytky 0 0 0 0 0 0 0 0 

Presuny 0 0 0 0 0 0 0 0 

Stav na konci 
účtovného obdobia 

0 90236 0 0 0 0 0 90236 

Oprávky 

Stav na začiatku 
účtovného obdobia 

0 29152 0 0 0 0 0 29152 

Prírastky 0 22329 0 0 0 0 0 22329 

Úbytky 0 0 0 0 0 0 0 0 

Presuny 0 0 0 0 0 0 0 0 

Stav na konci 

účtovného obdobia 
0 51481 0 0 0 0 0 51481 

Opravné položky 

Stav na začiatku 
účtovného obdobia 

0 0 0 0 0 0 0 0 

Prírastky 0 0 0 0 0 0 0 0 

Úbytky 0 0 0 0 0 0 0 0 

Presuny 0 0 0 0 0 0 0 0 

Stav na konci 

účtovného obdobia 
0 0 0 0 0 0 0 0 

Zostatková hodnota 

Stav na začiatku 
účtovného obdobia 

0 61084 0 0 0 0 0 61084 

Stav na konci 
účtovného obdobia 

0 38755 0 0 0 0 0 38755 

Poznámky Úč PODV 3 - 01 5 1 0 3 4 9 2 1 
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Tabuľka 3: Informácie k Čl. III. odst. 1 písm a) o dlhodobom nehmotnom majetku 

 

 
Dlhodobý nehmotný 

majetok 

 

a 

Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie 

Aktivo- 
vané 

náklady 
na vývoj 

b 

 

 
Softvér 

 

c 

 
Oceni- 
teľné 
práva 

d 

 

 
Goodwill 

 

e 

 

Ostatný 

DNM 

f 

 
Obsta- 
rávaný 
DNM 

g 

 
Poskytnuté 
preddavky 

na DNM 

h 

 

 
Spolu 

 

i 

Prvotné ocenenie 

Stav na začiatku 
účtovného obdobia 

0 90236 0 0 0 0 0 90236 

Prírastky 0 0 0 0 0 0 0 0 

Úbytky 0 0 0 0 0 0 0 0 

Presuny 0 0 0 0 0 0 0 0 

Stav na konci 

účtovného obdobia 
0 90236 0 0 0 0 0 90236 

Oprávky 

Stav na začiatku 

účtovného obdobia 
0 6455 0 0 0 0 0 6455 

Prírastky 0 22697 0 0 0 0 0 22697 

Úbytky 0 0 0 0 0 0 0 0 

Presuny 0 0 0 0 0 0 0 0 

Stav na konci 
účtovného obdobia 

0 29152 0 0 0 0 0 29152 

Opravné položky 

Stav na začiatku 

účtovného obdobia 
0 0 0 0 0 0 0 0 

Prírastky 0 0 0 0 0 0 0 0 

Úbytky 0 0 0 0 0 0 0 0 

Presuny 0 0 0 0 0 0 0 0 

Stav na konci 
účtovného obdobia 

0 0 0 0 0 0 0 0 

Zostatková hodnota 

Stav na začiatku 

účtovného obdobia 
0 83781 0 0 0 0 0 83781 

Stav na konci 

účtovného obdobia 
0 61084 0 0 0 0 0 61084 

Poznámky Úč PODV 3 - 01 5 1 0 3 4 9 2 1 
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Tabuľka 4: Informácie k Čl. III. odst. 1 písm a) o dlhodobom hmotnom majetku 
 

 

 
Dlhodobý 
hmotný 
majetok 

 
a 

Bežné účtovné obdobie 

 
 

Pozemky 

 

b 

 
 

Stavby 

 

c 

Samostatné 
hnuteľné 

veci a 
súbory 

hnuteľných 
ve

d
cí 

 

Pesto- 
vateľské 

celky 
trvalých 
porastov 

e 

 
Základné 
stádo a 
ťažné 

zvieratá 

f 

 

 
Ostatný 

DHM 

 
g 

 
 

Obsta- 
rávaný 
DHM 

h 

 
 

Poskytnuté 
preddavky 

na DHM 

i 

 
 

Spolu 

 

i 

Prvotné ocenenie 

Stav na začiatku 
účtovného 
obdobia 

0 0 1057040 0 0 0 0 0 1057040 

Prírastky 0 0 47224 0 0 0 48226 0 95450 

Úbytky 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Presuny 0 0 0 0 0 0 47224 0 47224 

Stav na konci 

účtovného 
obdobia 

0 0 1104264 0 0 0 1002 0 1105266 

Oprávky 

Stav na začiatku 
účtovného 
obdobia 

0 0 388509 0 0 0 0 0 388509 

Prírastky 0 0 232357 0 0 0 0 0 232357 

Úbytky 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Presuny 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Stav na konci 
účtovného 
obdobia 

0 0 620866 0 0 0 0 0 620866 

Opravné položky 

Stav na začiatku 
účtovného 
obdobia 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Prírastky 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Úbytky 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Presuny 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Stav na konci 
účtovného 
obdobia 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Zostatková hodnota 

Stav na začiatku 
účtovného 
obdobia 

0 0 668531 0 0 0 0 0 668531 

Stav na konci 
účtovného 
obdobia 

0 0 483398 0 0 0 1002 0 484400 

Poznámky Úč PODV 3 - 01 5 1 0 3 4 9 2 1 

 

2 1 2 0 5 9 2 2 2 1 
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'1. Náklady na výskum vynaložené v účtovnom období - neevidujeme. 
2. Neaktivované náklady na vývoj vynaložené v účtovnom období - neevidujeme. 
3. Aktivované náklady na vývoj vynaložené v účtovnom období - neevidujeme. ' 

IČO DIČ 
 

Tabuľka 5: Informácie k Čl. III. odst. 1 písm a) o dlhodobom hmotnom majetku 

 

 
Dlhodobý 
hmotný 
majetok 

 
a 

Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie 

 
 

Pozemky 

 

b 

 
 

Stavby 

 

c 

Samostatné 
hnuteľné 

veci a 
súbory 

hnuteľných 

ve
d
cí 

 

Pesto- 
vateľské 

celky 
trvalých 
porastov 

e 

 
Základné 
stádo a 
ťažné 

zvieratá 

f 

 

 
Ostatný 

DHM 

 
g 

 
 

Obsta- 
rávaný 
DHM 

h 

 
 

Poskytnuté 
preddavky 

na DHM 

i 

 
 

Spolu 

 

i 

Prvotné ocenenie 

Stav na začiatku 
účtovného 
obdobia 

0 0 974023 0 0 0 0 0 974023 

Prírastky 0 0 83017 0 0 0 83017 0 166034 

Úbytky 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Presuny 0 0 0 0 0 0 -83017 0 -83017 

Stav na konci 
účtovného 
obdobia 

0 0 1057040 0 0 0 0 0 1057040 

Oprávky 

Stav na začiatku 
účtovného 
obdobia 

0 0 169817 0 0 0 0 0 169817 

Prírastky 0 0 218692 0 0 0 0 0 218692 

Úbytky 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Presuny 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Stav na konci 
účtovného 
obdobia 

0 0 388509 0 0 0 0 0 388509 

Opravné položky 

Stav na začiatku 

účtovného 
obdobia 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Prírastky 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Úbytky 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Presuny 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Stav na konci 

účtovného 
obdobia 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Zostatková hodnota 

Stav na začiatku 
účtovného 
obdobia 

0 0 804206 0 0 0 0 0 804206 

Stav na konci 
účtovného 
obdobia 

0 0 668531 0 0 0 0 0 668531 

Čl. III - d) majetku, ktorým je goodwill, a to dôvod jeho vzniku, spôsob výpočtu a prehodnotenie opodstatnenosti 
jeho výšky a odpisu jeho hodnoty, 

 

Čl. III - e)výskumnej a vývojovej činnosti za účtovné obdobie, a to v členení na 
1. náklady na výskum vynaložené v účtovnom období, 
2. neaktivované náklady na vývoj vynaložené v účtovnom období, 

3. aktivované náklady na vývoj vynaložené v účtovnom období, 

 

 

Čl. III - f)štruktúre dlhodobého finančného majetku a jeho umiestnení v členení v nadväznosti na položky súvahy, ak 
prostredníctvom tohto umiestnenia vykonáva v inej účtovnej jednotke rozhodujúci vplyv, spoločný rozhodujúci vplyv,  
podstatný vplyv; uvádza sa aj obchodné meno, sídlo, podiel na základnom imaní a podiel na iných zložkách vlastného 
imania, výška vlastného imania a výsledok hospodárenia tejto inej účtovnej jednotky, 

Neevidujeme. 

Neevidujeme 

Poznámky Úč PODV 3 - 01 5 1 0 3 4 9 2 1 
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19: 

21: 

IČO DIČ 

Čl. III - g)dlhodobom finančnom majetku podľa písmena a),okrem prehľadu oprávok, 

 

Čl. III - q)hodnote pohľadávok do lehoty splatnosti a po lehote splatnosti, 

Tabuľka 6 Informácie k Čl. III odst.1 písm. q) o vekovej štruktúre pohľadávok 

Názov položky V lehote splatnosti Po lehote splatnosti Pohľadávky spolu 

a b c d 

Dlhodobé pohľadávky 

Pohľadávky z obchodného styku 0 0 0 

Pohľadávka voči dcérskej účtovnej jednotke a 
materskej účtovnej jednotke 

0 0 0 

Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného 
celku 

0 0 0 

Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu 0 0 0 

Iné pohľadávky 1027799 0 1027799 

Dlhodobé pohľadávky spolu 1027799 0 1027799 

Krátkodobé pohľadávky 

Pohľadávky z obchodného styku 9003383 0 9003383 

Pohľadávka voči dcérskej účtovnej jednotke a 
materskej účtovnej jednotke 

2975633 0 2975633 

Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného 
celku 

0 0 0 

Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu 0 0 0 

Sociálne poistenie 0 0 0 

Daňové pohľadávky a dotácie 587779 0 587779 

Iné pohľadávky 0 0 0 

Krátkodobé pohľadávky spolu 12566795 0 12566795 

Čl. III - s)výpočte odloženej daňovej pohľadávky, 

 

 

 

Čl. III - t)zložkách krátkodobého finančného majetku, 

Tabuľka 7 Informácie k Čl. III odst.1 písm t) o krátkodobom finančnom majetku 

Názov položky Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobie 

Pokladnica, ceniny 0 0 

Bežné účty v banke alebo v pobočke zahraničnej banky 0 30457 

Vkladové účty v banke alebo v pobočke zahraničnej banky 
termínované 

0 0 

Peniaze na ceste 0 0 

Spolu 0 30457 

Čl. III - y) významných položkách účtov časového rozlíšenia. 

 

'Náklady budúcich období - poistné - 239 727 EUR 
Náklady budúcich období - depozit - 13 838 EUR 
Výdavky budúcich období - 268 625 EUR 
Výnosy budúcich období - 10 EUR 
Príjmy budúcich období - 3 838 258 EUR' 

Neevidujeme. 

'Rozdiel medzi účtovnou a daňovou hodnotou dlhodobého majetku - 63 255 EUR 
Rezerva neuznaná ako daňový výdavok - 4 109 781 EUR 

Neuhradené záväzky zvyšujúce základ dane - 721 241 EUR 

Odložená daňová pohľadávka z týchto položiek - 1 027 799 EUR' 

Poznámky Úč PODV 3 - 01 5 1 0 3 4 9 2 1 

 

2 1 2 0 5 9 2 2 2 1 
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Čl.III - t)zložkách krátkodobého finančného majetku, 

Tabuľka 21: Informácie k Čl. III odst.1 písm t) o krátkodobom finančnom majetku 

Názov položky Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobie 

Pokladnica, ceniny 0 0 

Bežné účty v banke alebo v pobočke zahraničnej banky 30457 0 

Vkladové účty v banke alebo v pobočke zahraničnej banky 

termínované 
0 0

 

Peniaze na ceste 0 0 

Spolu 30457 0 

Čl.III - y) významných položkách účtov časového rozlíšenia. 

'Náklady budúcich období - poistné - 186 901 EUR 

Výdavky budúcich období - 134 084 EUR 
Výnosy budúcich období - 20 994 EUR 
Príjmy budúcich období - 2 780 299 EUR' 

19: 

IČO DIČ 
 

Čl. III - q)hodnote pohľadávok do lehoty splatnosti a po lehote splatnosti,Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie 

Tabuľka 8 Informácie k Čl. III odst.1 písm. q) o vekovej štruktúre pohľadávok 

Názov položky V lehote splatnosti Po lehote splatnosti Pohľadávky spolu 

a b c d 

Dlhodobé pohľadávky 

Pohľadávky z obchodného styku 0 0 0 

Pohľadávka voči dcérskej účtovnej jednotke a 
materskej účtovnej jednotke 

0 0 0 

Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného 
celku 

0 0 0 

Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu 0 0 0 

Iné pohľadávky 874311 0 874311 

Dlhodobé pohľadávky spolu 874311 0 874311 

Krátkodobé pohľadávky 

Pohľadávky z obchodného styku 12199094 3243 12202337 

Pohľadávka voči dcérskej účtovnej jednotke a 
materskej účtovnej jednotke 

2679072 0 2679072 

Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného 

celku 
0 0 0 

Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu 0 0 0 

Sociálne poistenie 0 0 0 

Daňové pohľadávky a dotácie 1254645 0 1254645 

Iné pohľadávky 0 0 0 

Krátkodobé pohľadávky spolu 16132811 3243 16136054 

Čl. III - s)výpočte odloženej daňovej pohľadávky, Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie 

 

'Rozdiel medzi účtovnou a daňovou hodnotou dlhodobého majetku - 40 633 EUR 
Rezerva neuznaná ako daňový výdavok - 766 346 EUR 

Neuhradené záväzky zvyšujúce základ dane - 3 356 406 EUR 
 
Odložená daňová pohľadávka z týchto položiek - 874 311 EUR' 

Poznámky Úč PODV 3 - 01 5 1 0 3 4 9 2 1 

 

2 1 2 0 5 9 2 2 2 1 
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24: 

'Základné imanie Spoločnosti je 5 000 EUR, ktoré je plne splatené. 
Spoločnosť takisto disponuje zákonným rezervným fondom vo výške 500 EUR. 
Spoločnosť v minulosti vytvorila aj kapitálový fond vo výške 1 000 000 EUR, aby bola zabezpečená finančná stabilita 
Spoločnosti. 
Do vlastného imania spoločnosti tiež vstupuje neuhradená strata minulých rokov vo výške 28 486 EUR a nerozdelený 
zisk  minulých rokov vo výške 3 167 377 EUR. 
V účtovnom roku 2021 dosiahla Spoločnosť účtovný zisk vo výške 2 467 453 EUR. 
Účtovné zisky sú zatiaľ ponechané vo vlastnom imaní spoločnosti ako nerozdelený zisk. 

Spoločnosť nevlastní, nevlastnila a neplánuje vlastniť vlastné obchodné podiely a podiely materskej či sesterských 
účtovných jednotiek.' 

IČO DIČ 

Čl. III - (2) - a) K pasívam súvahy sa uvádzajú doplňujúce a vysvetľujúce informácie o 
a) vlastnom imaní, a to: 
1. opis základného imania najmä počet akcií, ich menovitá hodnota, práva spojené s jednotlivými druhmi akcií, splatené 

základné imanie, 
2. počet a menovitá hodnota akcií upísaných počas účtovného obdobia a iný titul zmeny vlastného imania počas 

účtovného obdobia, 
3. rozdelenie účtovného zisku alebo vysporiadanie účtovnej straty vykázanej v predchádzajúcom účtovnom období, 
4. prehľad o sumách, ktoré neboli účtované ako náklad alebo výnos, ale priamo na účty vlastného imania, najmä zmeny 

reálnej hodnoty majetku, zmeny hodnoty majetku pri použití metódy vlastného imania 
5. zisk na akciu alebo podiel na základnom imaní, 

6. navrhnuté rozdelenie účtovného zisku alebo vysporiadania účtovnej straty, 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tabuľka 9 Informácie k Čl. III odst. 2 písm. a) o rozdelení účtovného zisku alebo o vysporiadaní účtovnej straty 

 
Názov položky 

Bezprostredne 
predchádzajúce účtovné 

obdobie 

Účtovný zisk 2228002 

Rozdelenie účtovného zisku Bežné účtovné obdobie 

Prídel do zákonného rezervného fondu 0 

Prídel do štatutárnych a ostatných fondov 0 

Prídel do sociálneho fondu 0 

Prídel na zvýšenie základného imania 0 

Úhrada straty minulých období 0 

Prevod do nerozdeleného zisku minulých rokov 2228002 

Rozdelenie podielu na zisku spoločníkom, členom 0 

Iné 0 

Spolu 2228002 

Poznámky Úč PODV 3 - 01 5 1 0 3 4 9 2 1 

 

2 1 2 0 5 9 2 2 2 1 
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25: 

IČO DIČ 

Čl. III - (2) - b)jednotlivých druhoch rezerv za bežné účtovné obdobie s uvedením ich stavu na začiatku bežného účtovného  
obdobia, ich tvorba, použitie, zrušenie počas bežného účtovného obdobia, ich stav na konci účtovného obdobia, pričom  
sa uvedie predpokladaný rok použitia rezerv, 

Tabuľka 10 Informácia k Čl. III odst. 2 písm. b) o rezervách 

 

Názov položky 

Bežné účtovné obdobie 

Stav na začiatku 
účtovného 

obdobia 

 
Tvorba 

 
Použitie 

 
Zrušenie 

Stav na konci 
účtovného 

obdobia 

a b c d e f 

Dlhodobé rezervy, z toho: 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

Krátkodobé rezervy, z toho: 0 0 0 0 0 

Rezervy na dovolenky 493858 588372 493858 0 588372 

Nedaňové rezervy na prevádzku 3356406 4109782 3356406 0 4109782 

 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

 

Názov položky 

Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie 

Stav na začiatku 
účtovného 

obdobia 

 
Tvorba 

 
Použitie 

 
Zrušenie 

Stav na konci 
účtovného 

obdobia 

a b c d e f 

Dlhodobé rezervy, z toho: 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

Krátkodobé rezervy, z toho: 0 0 0 0 0 

Rezervy na dovolenky 245653 493858 245653 0 493858 

Nedaňové rezervy na prevádzku 2727223 3356406 2727223 0 3356406 

 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

 0 0 0 0 0 

Poznámky Úč PODV 3 - 01 5 1 0 3 4 9 2 1 
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26: 

27: 

28: 

IČO 

Čl. III - (2) - c)výške záväzkov do lehoty splatnosti a po lehote splatnosti, 

DIČ 

Čl. III - (2) - d)štruktúre záväzkov podľa zostatkovej doby splatnosti v členení v nadväznosti na položky súvahy; uvádza sa 
hodnota záväzkov so zostatkovou dobou splatnosti viac ako päť rokov, 

Tabuľka 11 Informácie k Čl. III odst. 2 písm. c) a d) o záväzkoch 

Názov položky Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobie 

Dlhodobé záväzky spolu 181985 166916 

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti nad päť rokov 181985 166916 

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti jeden rok až päť rokov 0 0 

Krátkodobé záväzky spolu 6448550 12427558 

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti do jedného roka 
vrátane 

6448550 12427558 

Záväzky po lehote splatnosti 0 0 

Čl. III - (2) - f)výpočte odloženého daňového záväzku, 

Tabuľka 12 

záväzku 
Informácie k Čl. III odst. 2 písm. f) o odloženej daňovej pohľadávke alebo o odloženom daňovom 

Názov položky Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobie 

Dočasné rozdiely medzi účtovnou hodnotu majetku a 
daňovou základňou, z toho: 

63255 40632 

odpočítateľné 0 0 

zdaniteľné 63255 40632 

Dočasné rozdiely medzi účtovnou hodnotu záväzkov a 
daňovou základňou, z toho: 

4831023 4122752 

odpočítateľné 0 0 

zdaniteľné 4831023 4122752 

Možnosť umorovať daňovú stratu v budúcnosti 0 0 

Možnosť previesť nevyužité daňové odpočty 0 0 

Sadzba dane z príjmu (v %) 21 21 

Odložená daňová pohľadávka 1027799 874311 

Uplatnená daňová pohľadávka 0 0 

Zaúčtovaná ako zníženie nákladov 0 0 

Zaúčtovaná do vlastného imania 0 0 

Odložený daňový záväzok 0 0 

Zmena odloženého daňového záväzku 0 0 

Zaúčtovaná ako náklad 0 0 

Zaúčtovaná do vlastného imania 0 0 

Iné 0 0 

Čl. III - (2) - g)záväzkoch zo sociálneho fondu, s uvedením stavu na začiatku bežného účtovného obdobia, tvorbe a 
čerpaní sociálneho fondu počas bežného účtovného obdobia a stavu na konci účtovného obdobia, 

Tabuľka 13 Informácie k Čl. III odst. 2 písm. g) o záväzkoch zo sociálneho fondu 
 

Názov položky Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobie 

Začiatočný stav sociálneho fondu 166916 69957 

Tvorba sociálneho fondu na ťarchu nákladov 210904 96959 

Tvorba sociálneho fondu zo zisku 0 0 

Ostatná forma sociálneho fondu 0 0 

Tvorba sociálneho fondu spolu 0 0 

Čerpanie sociálneho fondu 195835 0 

Konečný zostatok sociálneho fondu 181985 166916 

Poznámky Úč PODV 3 - 01 5 1 0 3 4 9 2 1 

 

2 1 2 0 5 9 2 2 2 1 

 



14 / 18 

 

 

str.13 

33: 

37: 

IČO 

Čl. III - (5) O odloženej dani z príjmov sa uvádzajú informácie o 

DIČ 

a) sume odložených daní z príjmov účtovaných v bežnom účtovnom období ako náklad alebo výnos  
vyplývajúcej zo zmeny sadzby dane z príjmov, 

b) sume odloženej daňovej pohľadávky účtovanej v bežnom účtovnom období týkajúcej sa umorenia daňovej straty,  
nevyužitých daňových odpočtov a iných nárokov, ako aj dočasných rozdielov predchádzajúcich účtovných období,  
ku ktorým sa v predchádzajúcich účtovných obdobiach odložená daňová pohľadávka neúčtovala, 

c) sume odloženého daňového záväzku, ktorý vznikol z dôvodu neúčtovania tej časti odloženej daňovej  
pohľadávky v bežnom účtovnom období, o ktorej sa účtovalo v predchádzajúcich účtovných obdobiach, 

d) sume neuplatneného umorenia daňovej straty, nevyužitých daňových odpočtov a iných nárokov 
a odpočítateľných dočasných rozdielov, ku ktorým nebola účtovaná odložená daňová pohľadávka, 

e) odloženej dani z príjmov, ktorá sa vzťahuje k položkám účtovaným priamo na účty vlastného imania bez 
účtovania na účty nákladov a výnosov, 

f) vzťahu medzi sumou splatnej dane z príjmov a sumou odloženej dane z príjmov a medzi výsledkom  
hospodárenia pred zdanením, a to číselné porovnanie sumy splatnej dane z príjmov a sumy odloženej 
dane z príjmov a výsledku hospodárenia pred zdanením vynásobeným príslušnou sadzbou dane z príjmov, 

g) zmene sadzby dane z príjmov. 
Tabuľka 14 Informácia k Čl. III odst. 5 písm a) až g) o daniach z príjmov 

 
Názov 

položky 

Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne predchádzajúce účtovné 

obdobie 

Základ dane Daň 
Daň 
v % 

Základ dane Daň 
Daň 
v % 

a b c d e f g 

Výsledok hospodárenia pred 
zdanením, z toho: 

3249235 x x 2896790 x x 

Teoretická daň x 682339 21 x 608326 21 

Daňovo neuznané náklady 7219007 1515991 21 1235435 259441 21 

Výnosy nepodliehajúce dani -6014574 -1263060 21 -947517 -198979 21 

Vplyv nevykázanej odloženej 
daňovej straty 0 0 0 0 0 0 

Umorenie daňovej straty 0 0 0 0 0 0 

Zmena sadzby dane 0 0 0 0 0 0 

Iné 0 0 0 0 0 0 

Spolu 4453668 935270 21 3184708 668788 21 

Splatná daň z príjmov x 935270 21 x 789588 21 

Odložená daň z príjmov x -153488 21 x -120800 21 

Celková daň z príjmov x 781782 21 x 668788 21 

Čl. IV 

Informácie, ktoré vysvetľujú a dopĺňajú položky výkazu ziskov a strát 

(1) K položkám výnosov a nákladov sa v poznámkach uvádzajú doplňujúce a vysvetľujúce informácie o 
a) sume tržieb za vlastné výkony a tovar s uvedením ich opisu a hodnoty tržieb podľa jednotlivých typov výrobkov a 

služieb účtovnej jednotky, 

Tabuľka 15 Informácie k Čl. IV odst. 1 písm. a) o sume tržieb 

 
Typ výrobku, tovaru alebo služby 

Suma výnosov 

Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobie 

Služby na základe zmluvy 62393702 51907748 

 0 0 

 0 0 

 0 0 

 0 0 

 0 0 

Poznámky Úč PODV 3 - 01 5 1 0 3 4 9 2 1 
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40: 

41: 

42: 

43: 

44: 

IČO DIČ 
 

Čl. IV - (1) - d) opise a sume ostatných významných položiek výnosov z hospodárskej činnosti, 

Tabuľka 16 Informácie k Čl. IV odst.1 písm. d) o sume ostatných významných položiek výnosov z hospodárskej 

 
Opis účtovného prípadu 

Suma výnosov z hospodárskej činnosti 

Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobie 

Ostatné výnosy 997386 1935527 

 0 0 

 0 0 

 0 0 

Čl. IV - (1) - e)celkovej sume osobných nákladov, a to v členení na mzdy, ostatné náklady na závislú činnosť, 
sociálne poistenie, zdravotné poistenie, sociálne zabezpečenie, 

Tabuľka 17 Informácie k Čl. IV odst. 1 písm. e) o celkovej sume osobných nákladov 

 
Osobné náklady 

Suma osobných nákladov 

Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobie 

Mzdové náklady 27328827 18385366 

Ostatné osobné nákl. na záv. činn. 0 0 

Sociálne poistné 5745488 4630186 

Zdravotné poistné 3763170 1837375 

Iné 366230 1236087 

Čl. IV - (1) - f) opise a sume významných položiek finančných výnosov a celkovej sume kurzových ziskov; osobitne sa  
uvádza hodnota kurzových ziskov účtovaná ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, 

Tabuľka 18 Informácie k Čl. IV odst. 1 písm. f) o sume významných položiek finančných výnosov a celkovej 
sume kurzových ziskov 

 
Opis účtovného prípadu 

Suma finančných výnosov 

Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobie 

Kurzové zisky 170191 303766 

Ostatné 0 22 

 0 0 

 0 0 

 0 0 

 

Tabuľka 19 Informácie k Č. IV odst. 1 písm. g) o sume významných položiek nákladov za poskytnuté služby 

 
Typ služieb 

Suma na nákup služieb 

Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobie 

Prepravné služby 1389 118931 

Cestovné náklady 62889 14784 

Reprezentačné náklady 22144 2104 

Nájomné 9778339 18372523 

Čl. IV - (1) - h) opise a sume významných položiek ostatných nákladov z hospodárskej činnosti, 

Tabuľka 20 

činnosti 
Informácie k Čl. IV odst. 1 písm. h) o sume významných položiek ostatných nákladov z hospodárskej 

 
Ostatné náklady 

Suma ostatných nákladov z hospodárskej činnosti 

Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobie 

Poistné náklady 294805 186215 

Ostatné náklady 2678789 11176 

 0 0 

 0 0 

Poznámky Úč PODV 3 - 01 5 1 0 3 4 9 2 1 
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45: 

46: 

47: 

IČO DIČ 

Čl. IV - (1) - i)opise a sume významných položiek finančných nákladov a celkovej sume kurzových strát; osobitne sa 
uvádza suma kurzových strát účtovaná ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka. 

Tabuľka 21 Informácie k Čl. IV odst. 1 písm. i) o sume významných položiek finančných nákladov a celkovej 
sume kurzových strát 

 
Finančné náklady 

Suma finančných nákladov 

Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobie 

Nákladové úroky 32840 25800 

Kurzové straty 202916 24324 

 0 0 

 0 0 

Čl. IV - (3) Opis a celková suma nákladov za overenie individuálnej účtovnej závierky audítorom alebo audítorskou  
spoločnosťou, iné uisťovacie služby, daňové poradenstvo a ostatné neaudítorské služby poskytnuté týmto 
audítorom alebo audítorskou spoločnosťou. 
Tabuľka 22 Informácie k Čl. IV odst. 3 o nákladoch voči audítorovi, audítorskej spoločnosti 

 
Názov položky 

 
Bežné účtovné obdobie 

Bezprostredne 
predchádzajúce účtovné 

obdobie 

Náklady voči audítorovi, audítorskej spoločnosti, z toho: 26558 20000 

Náklady za overenie individuálnej účtovnej závierky 26558 20000 

Iné uisťovacie audítorské služby 0 0 

Súvisiace audítorské služby 0 0 

Daňové poradenstvo 0 0 

Ostatné neaudítorské služby 0 0 

Čl. IV - (4) V poznámkach sa uvádza členenie čistého obratu podľa § 2 ods. 14 zákona podľa jednotlivých typov výrobkov, 
tovarov, služieb alebo iných činností účtovnej jednotky a hlavných geografických oblastí odbytu, ak sa tieto činnosti 
a oblasti odbytu z hľadiska organizácie predaja výrobkov a tovarov a poskytovania služieb výrazne odlišujú. Ak 
predmetom činnosti účtovnej jednotky je dosahovanie iných výnosov ako sú výnosy z predaja výrobkov, tovarov a 
služieb, uvádza sa aj opis iných výnosov zahrňovaných do čistého obratu. 

Tabuľka 23 Informácie k čl. IV odst. 4 o čistom obrate 

Názov položky Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobie 

Tržby za vlastné výrobky 0 0 

Tržby z predaja služieb 62393702 51907748 

Tržby za tovar 0 0 

Výnosy zo zákazky 0 0 

Výnosy z nehnuteľností na predaj 0 0 

Iné výnosy súvisiace s bežnou činnosťou 997386 1936043 

Čistý obrat celkom 62393702 51907748 

 

 

 
Oblasť 

Geografické oblasti odbytu 

Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobie 

Tuzemsko 0 0 

EÚ 0 51907748 

Tretie štáty 62393702 0 

Poznámky Úč PODV 3 - 01 5 1 0 3 4 9 2 1 
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Čl. VIII - (3) - c) nenávratných finančných príspevkoch alebo pôžičkách za zvýhodnených podmienok, 

Prijaté príspevky od Úradu práce, sociálnych vecí a rodiny na udržanie pracovných miest dosiahli hodnotu 1 891 822 EUR 
za rok 2021. 

'Spoločnosť je špecializovaným poskytovateľom integrovaných logistických služieb globálnym podnikom. Ponúka 
pokročilé riešenia dodávateľského reťazca navrhnuté a prispôsobené na dosiahnutie maximálnej flexibility a obratnosti,  
ktorá umožňuje našim klientom dosiahnuť najvyššiu výkonnosť v ich podnikaní. 
Hlavným a jediným odberateľom našich služieb na Slovensku je Jaguar Land Rover Limited s dcérskou firmou Jaguar 
Land Rover Slovakia s.r.o. v prevádzke Jaguar Land Rover Nitra, Dolné hony, 949 01 Nitra.' 

IČO DIČ 

Čl. VII - (1) - c)samostatne sa uvádzajú transakcie so spriaznenými osobami za každú z týchto osôb: 
1. subjekt, ktorý v účtovnej jednotke vykonáva rozhodujúci vplyv, 
2. subjekt, ktorý v účtovnej jednotke vykonáva spoločný rozhodujúci vplyv alebo podstatný vplyv, 
3. dcérske účtovné jednotky, 
4. spoločné účtovné jednotky, 
5. pridružené účtovné jednotky, 
6. kľúčový manažment účtovnej jednotky alebo jej materskej účtovnej jednotky, 

7. ostatné spriaznené osoby. 

Tabuľka 24 Informácie k Čl. VII odst. 1 písm. c)o transakciách so spriaznenými osobami 

Spriaznená osoba: 
Bežné účtovné obdobie 

Bezprostredne predchádzajúce 
účtovné obdobie Zoznam transakcií: 

Náklady na úvery a pôžičky 4496 21849 

Náklady na služby 3829928 3979943 

Náklady na licenčné poplatky 2678789 413931 

Výnosy zo služieb 319592 53087 

Výnosy z licenčných poplatkov 0 710786 

 0 0 

Cashpooling - stav ku koncu o. 2975633 2679072 

Záväzky z obchodného styku 1280535 4027974 

Pohľadávky z obchodného styku 0 0 

 0 0 

 0 0 

 0 0 

 0 0 

 0 0 

 0 0 

 0 0 

 0 0 

 0 0 

 0 0 

 0 0 

 

Čl. VIII - (1) - c)  všetkých druhoch činností účtovnej jednotky. 
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IČO  
 

Čl. IX 

DIČ 

Prehľad o pohybe vlastného imania 

(1) Prehľad o pohybe vlastného imania zobrazuje zmenu vo vlastnom imaní účtovnej jednotky medzi dvomi 
účtovnými závierkami a čím bola spôsobená. V tabuľkovej forme sa uvádza zobrazenie pohybu vo vlastnom 
imaní vrátane zobrazenia pohybu v oceňovacích rozdieloch vykázaných vo vlastnom imaní z dôvodu 
ocenenia reálnou hodnotou počas účtovného obdobia. 

(2) Prehľad o pohybe vlastného imania v rámci riadnej účtovnej závierky porovnáva zmenu stavu medzi dvomi 
po sebe nasledujúcimi riadnymi účtovnými závierkami. Skladá sa z dvoch prehľadov. Jeden prehľad 
zobrazuje zmenu stavu vlastného imania za účtovné obdobie a druhý prehľad za bezprostredne 
predchádzajúce účtovné obdobie. 

(3) Prehľad o pohybe vlastného imania v rámci mimoriadnej účtovnej závierky porovnáva zmenu stavu 
vlastného imania medzi dňom, ku ktorému je zostavená mimoriadna účtovná závierka a dňom, ku ktorému 
bola zostavená posledná riadna účtovná závierka. 

Tabuľka 25 Informácie k Čl. IX odst. 1 až 3 o pohybe vlastného imania, ktoré zobrazuje zmenu vo vlastnom imaní 
účtovnej jednotky medzi dvomi účtovnými závierkami 

Pohyb vlastného imania (VI) Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobie 

Stav VI na začiatku účt. obdobia 4144391 1916390 

Zvýšenie alebo zníženie VI počas účt. obdobia 2467453 2228001 

Stav VI na konci účt. obdobia: 6611844 4144391 

Dôvody zmien VI : 0 0 

Zákl. imanie zapísané do OR (411) 5000 5000 

Zákl. imanie nezapísané do OR (419) 0 0 

Emisné ážio (412) 0 0 

Zákonné rezervné fondy (417,418,421,422) 500 500 

Ostatné kapitálové fondy (413) 1000000 1000000 

Oceňovacie rozdiely nezahrnuté do výsledku hospodárenia 
(414,415,416) 

0 0 

Ostatné fondy tvorené zo zisku (423,427) 0 0 

Nerozdelený zisk min. rokov (428) 3167377 939375 

Neuhradená strata min. rokov (429) -28486 -28486 

Účtovný zisk alebo strata (431) 2467453 2228002 

Vyplatené dividendy 0 0 

Ďalšie zmeny vlastného imania 0 0 

Zmeny na účte fyzickej osoby (491) 0 0 

Ine informácie k vlastnému imaniu: 
(napr. informácia, či účtovná jednotka vytvorila kapitálový fond z príspevkov podľa § 123 ods. 2 a § 217a Obchodného  
zákonníka v znení neskorších predpisov) 

 

Čl. IX Iné udalosti osobitného významu počas a po skončení účtovného obdobia 
 

Významným rizikom je vojna na Ukrajine. Pri Vojne prišlo k prerušeniu dodavok z dodávateľských reťazcov a takisto ako pri 
pandémii prišlo k opakovanému prerušeniu výroby. Vojna nemá nutne dopad na dopyt po našich službách ako takých, avšak 
prerušovanie výroby má krátkodobý negatívny vplyv na objem našich služieb. 

  

Napriek prekážkam spôsobených pandémiou a vojnou plánuje spoločnosť Jaguar Land Rover Slovakia s.r.o. expandovať 
výrobu na 3 zmeny v najbližšom čase (4Q 2022), čo samozrejme ma následne pozitívny vplyv na dopyt po našich službách a 
výrazne ich navyšuje. 
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obdobie

Bezprostr.

obdobie

Z/S         3 249 237         2 896 790 
A.1. -            96 323            210 237 
A.1.1.            254 686            241 389 
A.1.2.                      -                        -   
A.1.3.                      -                        -   
A.1.4.            847 890            877 388 
A.1.5.                      -                        -   
A.1.6. -       1 004 457 -          950 326 
A.1.7.                      -                        -   
A.1.8.              32 839              25 800 
A.1.9.                      -     
A.1.10.                      -                        -   
A.1.11.                      -                        -   
A.1.12.                      -   -                 514 
A.1.13. -          227 281              16 500 
A.2. -          673 063         3 973 200 
A.2.1.         4 093 101 -       1 517 986 
A.2.2. -       4 766 165         5 491 185 
A.2.3.                      -                        -   
A.2.4.                      -                        -   

        2 479 850         7 080 226 
A.3.                      -                        -   
A.4. -            32 839 -            25 800 
A.5.                      -                        -   

                       -   
A.6.                      -                        -   

        2 447 011         7 054 426 
A.7. -       2 133 045 -          231 801 
A.8                      -                        -   
A.9                      -                        -   
A.            313 966         6 822 625 

                     -                        -   
B.1.                      -                        -   
B.2. -            48 226 -            83 017 
B.3.                      -                        -   
B.4.                      -                        -   
B.5.                      -                     516 
B.6.                      -                        -   
B.7.                      -                        -   
B.8.                      -                        -   
B.9.                      -                        -   
B.10.                      -                        -   
B.11.                      -                        -   
B.12.                      -                        -   
B.13.                      -                        -   
B.14.                      -                        -   
B.15.                      -                        -   
B.16.                      -                        -   
B.17.                      -                        -   
B.18.                      -                        -   
B.19.                      -                        -   
B. -            48 226 -            82 501 

                     -                        -   
C.1.                      -                        -   
C.1.1.                      -                        -   

C.1.2.                      -                        -   
C.1.3.                      -                        -   
C.1.4.                      -                        -   
C.1.5.                      -                        -   
C.1.6.                      -                        -   
C.1.7.                      -                        -   
C.1.8                      -                        -   
C.2. -          296 196 -       6 709 664 
C.2.1.                      -                        -   
C.2.2.                      -                        -   
C.2.3.                   365                      -   
C.2.4.                      -   -                 763 
C.2.5.                      -                        -   
C.2.6. -          296 561 -       6 708 901 
C.2.7.                      -                        -   
C.2.8.                      -                        -   
C.2.9.                      -                        -   
C.3.                      -                        -   
C.4.                      -                        -   
C.5.                      -                        -   
C.6.                      -                        -   
C.7.                      -                        -   
C.8.                      -                        -   
C.9.                      -                        -   
C. -          296 196 -       6 709 664 
D. -            30 456              30 457 
E.              30 457                      -   
F.                      -                30 457 

G.                      -                        -   
H.                      -                30 457 
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syncreon Slovakia s. r. o. 

INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT 

To the Partner and Executives of syncreon Slovakia s. r. o.: 

REPORT ON THE AUDIT OF THE FINANCIAL STATEMENTS 

Opinion  

We have audited the financial statements of syncreon Slovakia s. r. o. (the “Company”), which comprise the balance sheet as 
at 31 December 2021, and the income statement for the year then ended, and notes to the financial statements, including a 
summary of significant accounting policies. 

In our opinion, the accompanying financial statements give a true and fair view of the financial position of the Company as at 
31 December 2021, and its financial performance for the year then ended in accordance with the Act on Accounting No. 
431/2002 Coll. as amended (the “Act on Accounting”). 

Basis for Opinion  

We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing. Our responsibilities under those standards 
are further described in the Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements section of our report. We are 
independent of the Company in accordance with the provisions of Act No. 423/2015 Coll. on Statutory Audit and on 
Amendment to and Supplementation of Act No. 431/2002 Coll. on Accounting, as amended (hereinafter the “Act on 
Statutory Audit”) related to ethical requirements, including the Code of Ethics for Auditors that are relevant to our audit of 
the financial statements, and we have fulfilled our other ethical responsibilities in accordance with these requirements. We 
believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion. 

Responsibilities of Management for the Financial Statements 

Management is responsible for the preparation of the financial statements that give a true and fair view in accordance with 
the Act on Accounting, and for such internal control as management determines is necessary to enable the preparation of 
financial statements that are free from material misstatement, whether due to fraud or error. 

In preparing the financial statements, management is responsible for assessing the Company’s ability to continue as a going 
concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern and using the going concern basis of accounting, unless 
management either intends to liquidate the Company or to cease operations, or has no realistic alternative but to do so. 

Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements  

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as a whole are free from material 
misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor’s report that includes our opinion. Reasonable 
assurance is a high level of assurance, but is not a guarantee that an audit conducted in accordance with International 
Standards on Auditing will always detect a material misstatement when it exists. Misstatements can arise from fraud or error 
and are considered material if, individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence the economic 
decisions of users taken on the basis of these financial statements. 
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As part of an audit in accordance with International Standards on Auditing, we exercise professional judgment and maintain 
professional scepticism throughout the audit. We also:  

• Identify and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to fraud or error, design 
and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain audit evidence that is sufficient and appropriate to 
provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material misstatement resulting from fraud is higher than for 
one resulting from error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the 
override of internal control. 

• Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit procedures that are 
appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the 
Company's internal control. 

• Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates and related 
disclosures made by management. 

• Conclude on the appropriateness of management’s use of the going concern basis of accounting and, based on the 
audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists related to events or conditions that may cast significant 
doubt on the Company’s ability to continue as a going concern. If we conclude that a material uncertainty exists, we are 
required to draw attention in our auditor’s report to the related disclosures in the financial statements or, if such 
disclosures are inadequate, to modify our opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up to the 
date of our auditor’s report. However, future events or conditions may cause the Company to cease to continue as a 
going concern. 

• Evaluate the overall presentation, structure and content of the financial statements, including the disclosures, and 
whether the financial statements represent the underlying transactions and events in a manner that achieves fair 
presentation. 

REPORT ON OTHER LEGAL AND REGULATORY REQUIREMENTS  

Report on Information Disclosed in the Annual Report 

The statutory body is responsible for information disclosed in the annual report prepared under the requirements of the Act 
on Accounting. Our opinion on the financial statements stated above does not apply to other information in the annual 
report.  

In connection with the audit of financial statements, our responsibility is to gain an understanding of the information 
disclosed in the annual report and consider whether such information is materially inconsistent with the financial statements 
or our knowledge obtained in the audit of the financial statements, or otherwise appears to be materially misstated.  

We assessed whether the Company’s annual report includes information whose disclosure is required by the Act on 
Accounting. 

Based on procedures performed during the audit of the financial statements, in our opinion: 

- Information disclosed in the annual report prepared for 2021 is consistent with the financial statements for the relevant 
year; and  

- The annual report includes information pursuant to the Act on Accounting. 

Furthermore, based on our understanding of the Company and its position, obtained in the audit of the financial statements, 
we are required to disclose whether material misstatements were identified in the annual report, which we received prior to 
the date of issuance of this auditor’s report. There are no findings that should be reported in this regard. 

 

Bratislava, 30 September 2022 
 
 
 
 
 
Ing. Patrik Ferko, FCCA 
Responsible Auditor 
Licence UDVA No. 1045 
 
On behalf of 
Deloitte Audit s.r.o.  
Licence SKAu No. 014 
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